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BucHoBKH Ta mepcneKTHBHU MOJANBIIOTO A0CTiI:KeHHA. PiBeHb TEKCTOBHX ()parMeHTIB SIK Cyrep-
CHHTAaKCUYHUX OJIMHUIb 3YMOBIIOE IHINWA, HDK Y pEeUeHHI, MEXaHi3M BU3HAYCHHS KOMYHIKATHBHOI 3HaYy-
MIOCTI HOMIHATHBHUX OJMHHIG Y HUX. SIKIO HA PIBHI peYCHHS] KOMYHIKATHBHA PEIEBAHTHICTH aJ1’ €KTUBHUX
JIEKCEM YKJIAZIA€ThCSI B KOPCTKI paMKW OiHApHOI omno3wuilii 000B’s3KOBUX 1 (aKyIbTaTUBHUX OJMHUIIb, HA
PiBHI TEKCTOBUX (pparMeHTIB Il MeXaHi3M 3MIHIOETHCS, IO Ja€ 3MOTY BUOKPEMHUTH I’ SITh KOMYHIKATHB-
HUX THITIB aTPHOYyTUBHUX MPUKMETHUKIB.

OnHuM 13 MEepCHeKTHBHUX HAMpsMIB CITiJI YBaKaTH BU3HAYEHHS KOMYHIKaTHBHOI PONI iHIIMX KJaciB
HOMIHATHBHUX OJWHHIL (IMEHHHKIB, MIECTIB, TPHCITIBHHUKIB, CTaTHWBIB) y TEKCTOBHX (parMeHTax 3a
3aIpPONOHOBAHOI0 METOMKOI0 BUOKPEMIICHHS KOMYHIKATHBHUX THITIB 3a3HAYEHNX HOMIHATUBHHUX OJIMHUIIb.
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Koxo3a Tarbana. KOMMyHHKaTHBHbIe THIIBI anI/IﬁyTHBHbIX npuwjiaraTtejbHbIX. B craTthe CaciaHa IIOIIbITKa
OIMMCaTb MEXaHU3M ONPECACICHUA KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ poiun anI/I6yTI/IBHI)IX mpujaraTeJbHbIX B TCKCTaX XYAOKCCTBCH-
HOHU JINTCPATypHhI. AKTyaJ'H)HOCTI) TEMbI JCTCPMHUHUPYCTCA TpaI[HHHOHHOﬁ HaIlpaBJICHHOCTBIO M3Y4YCHHA JIMHIBOIIpar-
MaTU4YCCKOI'o MOTCHI[MAaJIa HOMUHATUBHLIX CIMHUIL B paMKaX OTACJIbHO B3ATbHIX BLICKaSLIBaHHﬁ, B TO BpEMs KakK Ooiee
Pa3BUTLIC, YEM IMPCIIOKCHUA, CCMAHTHYCCKUC INPOCTOPbI CYNCPCHUHTAKCHUYCCKUX CIAUHUIL 06yCHOBHI/IBaIOT Apyroe
KOMMYHUKATUBHOC (1)yHKHI/IOHI/IpOBaHI/Ie HOMHMHATUBHBIX CIWHUIIL. B craTthe craBuTcs 3aJa4ya MCCICA0BaTb KOMMYHU-
KaTUBHBIC THUIIBI anI/IGyTI/IBHBIX npujaraTejbHbIX U YCTaHOBUTH I[eﬁCTBPIe KOHKPCTHBIX (l)aKTOpOB, KOTOpbIC IIpEA-
OIpCACIIAIOT Pa3HbIC YPOBHU KOMMyHPIKaTHBHOﬁ 3HAYMMOCTHU aABbCKTHUBHBIX JICKCEM B CCMAHTHUYCCKOM IPOCTPAHCTBC
TCKCTOBBIX (l)paFMEHTOB, B OTJIMYUEC OT 6PIHapHOI>i CXCEMBI OITPpEACICHUA KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ PO aIbEKTUBHLIX JICKCEM
B TCpMHHAX 00s13aTENBHBIX U (baKyJ'II)TaTI/IBHI)IX CAWHHUI] Ha YPOBHEC IMPCIITOKCHUS. HPEI[J'IaFaETCH CHUCTEMA IIATH
KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB anI/I6yI‘I/IBHI)IX ImpujIaraTejbHbIX B TEKCTOBBIX (bparMeHTax.

KuarwueBble ciioBa: anI/I6y1“I/IBHI)Ie npujaraTejbHbIC, TEKCTOBLIC @paFMEHTH, KOMMYHUKAaTHBHasA 3HAYUMOCTD,
KOMMYHUKATUBHBIC TUIIBI HOMUHATUBHBIX €AWHUIL], TEMATHYCCKAaA HAIIPaBJICHHOCTD.

Kokoza Tetiana. Communicative Types of Attributive Adjectives in Belles-lettres Texts. The article presents
an attempt to describe the mechanism of defining the communicative role of attributive adjectives in belles-lettres texts.
The topicality of the theme is predetermined by the traditional orientation of investigating the pragmatic potential of
naming units in the framework of separate utterances while the semantic volume of supersyntactic units larger than
sentences reveals quite another pattern of naming units functioning. The article names at studying the communicative
types of attributive adjectives and indicating the influence of concrete factors that determine different degrees of
communicative relevance of adjectives in texts and their fragments as distinct from the binary opposition of obligatory
and optional units at the level of sentences.

Key words: attributive adjectives, text fragments, communicative value, communicative types of naming units,
thematic orientation.
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MoBHOCTHJIICTHYHI 32c00M peaJii3anii aBTOPCHKOI NPArMaTHKH
B pomaHi /leBiga Hikosiica «One day»
VY craTTi mpoaHali3oBaHO MOBHOCTHIIICTHYHI 3aCO0M peai3allii aBTOpcbKol nparMaTtuky B pomasi JleBina Hikon-

nca «One day». IloctMoaepHicTChKe MHCHMO € HEBUUEPITHHM JDKEPENIoM 00pa3HOCTI W Mpe3eHTye OaraTtuii apceHan
MOBHHX 3aC00iB, sIKi MOTPEOYIOTh CHCTEMHOI'O JIHTBICTHYHOIO TOCTIIKEHHA. MeTa CTaTTi — MparMaliHBiCTUYHUN
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aHaJIi3 MOBHOCTHJIICTHYHHX 3ac0o0iB peaizalii aBTopchkoi nparmartuku. KapHapanizalisi, iHTEpTEKCTYalIbHICTh, aHTO-
HOMa3isl Jal0Th 3MOTy YHTAueBi CTATH CBIAKOM BHYTPIIIHBOT, IICUXOJIOTIYHOI JisUTBHOCTI IEPCOHAXKIB Ta € MOTY)KHUMHU
3ac00aMu CTBOPEHHS IParMaTUYHOTO IMOTEHII ATy MOCTMOIEPHICTCHKIX POMaHiB.

Karo4ogi ciioBa: moctMonepHi3M, nparmMaTuka, KapHaBasti3alisi, iIHTEpTEKCTYaIbHICTh, AaHTOHOMA3isl.

I[MocTaHoBKa HAyKOBOI MPodeMu Ta ii 3HaYeHHsA. [IparMaTHYHUI MiAXiq 10 JOCTIIKEHHS MOBHUX
SIBHII] CIIPUSIE PO3KPUTTIO KOMYHIKATUBHOTO MPU3HAYEHHS MOBHHUX OJIMHUIIb, IX BUKOPHCTAHHS a/IpecaToM
SIK IHCTPYMEHTIB Jii, BIUIMBY ¥ B3a€MOii, iX CIIBBIIIHECCHICTIO 3 MOBEAIHKOIO Ta MISJIBHICTIO ajapecarTa.
Tekcr MOTpiOHO PO3TISIIATH 3 MOMISAY €IHOCTI MOBH TEKCTY ¥ aBTOPCHKOI NparMaThHKU. TepMiH «rpar-
MaTHKa XYAOKHBOTO TEKCTY» TPAKTYIOTh SIK CYKYIHICTH IHTEHI[I aBTOpa, BHUCIIOBJICHHX 32 JIOMIOMOTOIO
PI3HMX MOBHHX 3ac00iB y MOBI aBTOpa Ta MEPCOHAXKIB JUIA BIUIMBY HA YMTaya H pO3paxOBaHUX Ha MOTIIMO-
JICHY THTEpIIpEeTallil0 YuTayeM UX 3aco0iB [8]. SIckpaBuM moseM Ajis AOCHIHKSHHS aBTOPChKOT MparMaTuKu
€ TOCTMOJICPHI3M, SIKHH Ja€ 3MOTY IMOEJHYBaTH PI3HOMAHITTS TPaJAWIIfHUX Ta IHHOBAI[IMHWUX CTHIIIB,
3MIHIOBATH BCTaHOBIICHI MEXK1 MK XKaHpaMH, XyJIOKHIMU (HOpMaMH, TEOPIEIO Ta MPAKTUKOI, BHCOKMMH Ta
HU3BKAMH CTHIISIMH, OallaHCyBaTH MiX CTapUMH Ta HOBUMH (opMamMH XyIOKHBOro 300paxeHHs. [loct-
MOJIEpHICTChKE MHUCBMO € HEBHYEPITHUM JDKEPEIOM OOpa3HOCTI 1 Mpe3eHTye OaraTtuii apceHal MOBHHX
3ac001B, SKi MOTPEOYIOTh CHCTEMHOI'0 JTIHTBICTUYHOT'O TOCIIIKECHHS.

AKTYaJIbHICTb JOCII/PKEHHS 3yMOBIICHA BCE MUJIBHIIIOI YBAarol MOBO3HABIIB J0 NparMaitiHTBiCTHY-
HOT'O aHaJi3y TEKCTIB MOCTMOACPHICTCHKOTO XyJ0KHBOTO AUCKYpCy. MeTa cTaTTi — mparMaiiHrBiCTUYHUIH
aHaJli3 MOBHOCTWJIICTHYHHX 3aco0iB peaizaiii aBTOpchkoi mparMatuku. O6’€KTOM CTaTTi € aBTOpPChKa
nparmatika. [Ipeamer craTTi — MOBHOCTHITICTUYHI 32CO0M peaizailii aBTOPChbKOI IMparMaTuky (aHTOHOMa-
3is1, KapHABAJTi3allis, IHTePTEKCTya bHICTh). MaTtepianom nocnimkenss € pomad JleBina Hikomica «One day».

AHaJi3 nocaimkenb miei mpodsaemu. [IpoGiiemaM JIHTBICTHYHOI IHTEpHpeTAllil XYI0KHBOI'O TEKCTY
NPHIIISIOTH yBary 6arato yuaenux. Tak, K. 5. Kyceko, O. M. MakciuMeHKO HarolomyoTh Ha HEOOXiJHOCTI
BHUBUYEHHS MOBU TBODY JUIS 1HTEpIpeTailii aBTopchbkol nparmatuku [5, c. 6]. C. B. 'magso Ta 1. Koneraesa
MPHIIISIOTh yBary pPO3KPUTTIO CIENU(IKK XYIOKHBOIO TEKCTY SIK KIiHIEBOTO TPOIYKTY KOTHITHBHO-
MOBJICHHEBOI JisTbHOCTI aBTopa [3, c. 4].

Buknang ocHoBHOro marepiany il 0OIpyHTYBaHHsSI OTPUMAHHMX Pe3yJabTaTiB gociimxkenHs. [loct-
MOJICPHICTH CIIOHYKalOTh YWTa4a J0 00JyMaHOro YMTaHHS, YacTO IOJal4M iH(pOpMAaIlilo IMIUIIMTHO, 3a
JIOITOMOT'OI0 PI3HOMAHITHUX CTHITICTHYHUX 3ac00iB. E. I'. CobosieBa HarosoIye Ha BaKIMBOCTI IMILTILTUTHOT
iH(opMaIii (3HaHHS PO CBIT, COLIANBHI CTEPEOTHIIN, YSBICHHS MPO TPAIMIlii MOBHOTO €THKETY, HaAMIpH
aJpecaHTa ¥ iH.), Ky ajapecaT BUKOPHUCTOBYE IIPH IHTEpPIIpPETallii TEKCTY 32 HEOOXIAHOCTI; HeBepOaTbHHUX
KOMITOHEHTIB. 3a3Ha4eHi KOMITIOHEHTH, B3aEMOIIOB’s13aHi 3 BEpOATbHOI0 MOBOKO B XY/IOXKHBOMY TEKCTi, Oepydn
y4acTh y pealizallii IeBHOro KOMYHIKaTHBHO-IHTEHIIHHOTO 3MiCTY, CTBOPIOIOTH HOT0 IIparMaTuky [9, c. 55].

TBopuicte moctMmozaepHicta Jlerina Hikomica — moMiTHE sBHINE Cy4acHOI aHTJIIHCHKOI JIiTEpaTypH.
Hampuxian, poman «One day» Oyino mepekiageHo Ha 37 MOB CBITY Ta IPOJAHO MOHAJ JBa MUIbHOHHU
eK3eMIUTSIpiB. PoMaHM aHTIIHCHKOr0 MHUCbMEHHUWKA MarOTh HEMOBTOPHI iHIMBIMyalbHI PUCH XYI0XKHBOTO
MUCIICHHSI, HAJIAI0Th YATAYeBl MOMKIIMBICTh CIIOCTEPIraTH BHYTPIIIHE KHUTTS TIEPCOHAXKIB.

«One day» — 11e icTOpis IBOX XOPOIINX JAPY3iB, SIKI Maike BCE CBOE JKUTTS HE XOTLIM BU3HABATH, IO 1X
MOYyTTs Oy/iM CHIBHIIINMH, HIK Jpyx0Oa. I3 Ha3BM poMaHy MOKHA MOIyMaTH, IIO JIMIIE OJWH JIeHb Oyze
OIMCAHO, a HACIIPAB/Ii aBTOP OIMHUCYE KHUTTS T'ePOiB YIPOAOBXK JABAAISATH POKiB. ABTOpP XOTIB HATOJIOCHTH Ha
BaYXJIMBOCTI OJTHOTO JHS B JIoJi JronuHu. [Ipo BaxxmBicTs BUOOPY 3arOJIOBKY Ta HOTO pojib y mependaqy-
BaHi moxiii pomany I. B. ApHombJ rOBOpUTH: «3arojioBOK TEKCTY € BaXKIMBOIO YACTHHOIO MOYATKOBOTO
CTUMYJY, IMOBIpPHOTO MPOTHO3yBaHHs Ta BUPOOJICHHS CTpaTerii CHpUuRHATTI» [2, ¢. 69].

dopma pomany He3BuuHA. KoXXKHA YacTHHA — OIUC OJHOrO JHs B )UTTI EMMu i [lekcrepa — 15 munas —
YIPOJOBXK IBAIIATH POKiB. 15 jumHsa 1988-ro — mo3HallOMHIIUCH, Yepe3 ik, 15 JumHS, — 3yCTPLINCH, IIe
yepe3 pik 15 nmunas — EMMa poOuTh mepecTaHOBKY B HaiiMaHiii KBapTupi, a Jlekcrep Tyisie 3 HOBOKO JiB-
YHHOIO TI0 TApKYy, I Yepe3 0araTo pokiB, 15 JHMHS, BOHM BHPINIYIOTh OYTH pa3oM, 3rogoM — 15 JumHs —
Emma nomupae. Ctpykrypa poMaHy 3a0e3riedye rocTpe BiquyTTsl INTMHHOCTI yacy. Sk ckazas [I. Hikomc,
BiH XOTIB «CTBOPHUTH Bpa)KCHHS, TaKe XK sK BiJ meperisiny ¢oroansdoomy. Konm 3maerbes, 1mo nepcoHaxi
3MIHIOIOTBCS, & HACIIPaB/Ii 3aJIMIIAI0THCS TaKUMH 3x» [11].

Jlocmimpkyoun 0COOIUBOCTI XYA0KHBOI0 TBOPY «One day», MpoaHaai3yeMO MOBHOCTHITICTUYHI 3aCO0U
peanizamii aBTopchkoi mparmatuku [leBina Hikomnca (kapHaBamizallis, iHTEPTEKCTYaJbHICTH Ta aHTOHO-
Mas3is).
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1100 moka3aTu CrpaBKHE OOJUYYS TOJIOBHOI'O Ieposi, aBTOP BUKOPUCTOBYE KapHaBaJizailito. KapHaBan
BHMHHUKa€ TOMI, 3a cinoBaMu B. 1. [TaxapeHko, «KOIH MUTEIb NEPEKOHYETHCS B MapHOTI CBOIX CIIpoO ycoBic-
TUTH JIIOJICH, TiKa3aTH IM pelentT MacTs, BiH PO34apoBYETHCS B CYCIIUIBHOMY OYTTi, Y CBITi: MOYMHAE
CIpuiiMaTH W TOKa3yBaTH #oro (Leil CBIT) SK MAacKyICTBO, TeaTp Tparidapcy; 3po3yMilio, MPH LbOMY
HaBMHCHE 3a/1J1s1 BUPA3HOCTI MIAKPECIIIOE, TPOTECKYE 110 OajaraHHICTh CBITY y CBOIX TBOpax» [7].

Besnopannicte repost i3 BracHoro noukor Jeix Hikomic mepenae 3a J0moMoror KapHaBajizailii.
JliBuMHKa TUIa4e, KIM4e MaMy ¥ O0iThcsi cBoro tarta. Jlekcrep 3aMmicTh TOro, 100 3aCIOKOITH JUTHHY,
HAIMBAETHCS, TENEPOHYE BCIM CBOIM KOJIMIIHIM JiBUaTaM, TOJIOCHO BMUKAE MY3UKY, 00 HE YyTH Tulady d
TaHIIOE BaJIbC 13 M0oukor0: ‘Tuuuuuune!’ he shouts, turns up the volume by the way of the steam train’s
funnel and starts to waltz woozily around the room, Jasmine close to his chest [12, ¢. 318]. Konu tenedonye
npyxuHa, Jlekctep KpaCHOMOBHO PO3IOBIJA€, K BOHU 3 JIOHEUKOKO TIOBEUEPSUTH U JMBIATHCS TENEBi30p:
‘Oh, just hanging out, watching telly’ [12, c¢.321]. [ii repos BUKIUKaOTh OCYI, B OCHOBI SIKOTO
HEJIOMYCTUMICTh OKPEMHUX JIil epCoHaxa.

VY cBoro uepry, CinbBist, OyIyud B TOTEIBHOMY HOMEDI 13 KOXaHIIEM, Hapikae, IO BeUipKa BUSBUIACS
HYJIHOIO 1 IK BOHA KOXA€ Ta CKy4ae 3a 4oJIOBIKOM: [n the a hotel room in Westminister, ten miles further east
along the Thames, his wife sits naked on the edge of the bed ... [12, c. 323]. IpoHiuHO B il cUTYyaIlii
3BYYHTH MOBTOP (pa3H, Sika HEMAE HIYOTO CHUILHOTO 3 KOXaHHSIM, a € JIMIIC 3BUMHUM 3aKiHUSHHSIM JTiajIory:
... ‘Love you’, he says. — ‘You too’. — ... ‘I love you.” — ‘You too’ [12, c. 322].

Hesin Hikomic BUKOPHCTOBYE KapHaBalli3allifo, OMUCYIOUM PIiYHUIO cMepTi EMmu. Jlekcrep Bakko
nepexxuBae cMepTh. BiH HammBaeTbes, MpUcTae B 06api 10 He3HAHOMKH, 0’€Thes 3 BiIBiAyBadueM Ta MPHDK-
JoKae nogoMy. baTbko poOHMTh BUIIIAA, IO BCe H0OpE: ...nothing out of ordinary has happened... [12, c. 404].
...His bottom lip is cut and swollen, and there’s a large bruise down one side of his face. .. his face is podgy
and slack, his eyes permanently red and rheumy [12, c. 404]. ABTOp nparHe BUKJIUKATH CITIBUYTTS B YMTaya,
SKEe Ma€ TPECYIMO3HUIIII0 JO HEraTUBHO-OI[IHOYHOTO CTaBJIeHHS. JekcTep Beae cebe HEeOCTOMHO Ta 0osTY3-
quBo. Ilim yac kapHaBayly JIFOJMHA BIIXOAMTH BiJ CBOET cyTHOCTI. KapHaBan cTUpae MeXi MK JKUTTAM 1
TpOI0, CTBOPIOE 1ITI031F0 1HIIOT AIHCHOCTI, A€ MOXITUBICTh PO3ZYMHUTHUCH Y HATOBITI, 3aX0BATUCS 32 0OPaHOIO
Mackoro. 3a P. ['oHeHOM, «Iij "yac kKapHaBaJIBLHOTO JiiCTBa MackKa, siKy oOupae co0i JroanHa, o0 MpUxo-
BaTHU CIPaBXKHE CBOE O0JIMYYS, HACIIPAB/I BUCTABIISAE HAITOKA3 BHYTPIIIHIO CYTh JIIOIUHN» [6, ¢. 190].

Hesin Hikomic 30epir y XyJOXKHBOMY TBOPi JESKHI BIATIHOK JOKYMEHTAIBLHOCTI, BHKOPUCTOBYIOUH
Kpallli MPUHOMH MOCTMOJICPHICTIB: Pi3Ki MEpexoy, 3MiHYy MO3HIIii OMOBiaviB, CIIOCOOW Tepenadi mofii y
¢dopmi 3anmuciB TenepOHHUX PO3MOB, JIUCTIB, YPUBKIB CIOTaJiB, «TEXHIKY OJHOTO JHs» Ta IHTEPTEKCTY-
anbHICTh. [IOHATTS «IHTEPTEKCTYaIbHICTB» yBena Mo HaykoBoro obiry FOmis Kpucrea Ta mos’s3ama 3
poboramu Muxaiina Bbaxtina. 1. B. Apaonba mporonye take Bu3HaueHHs: «[lif iHTEpPTEKCTYalbHICTIO
PO3YMIETHCSI BKIIFOUEHHS B TEKCT a00 1HINMX IUIMX TEKCTIiB 3 iHIIUM Cy0’€KTOM MOBIIeHHs abo ixHiX ¢par-
MEHTIB Y BHIJIAJI MapKOBaHHX a00 HEMapKOBaHHUX, MEPETBOPEHHX a00 HE3MIHHHMX IIMTAT, alro3id Ta pe-
MiHicIeHmii» [1, ¢. 346].

Jesin Hikomic BUKOPHCTOBYE TPHCITIB S, SIKI BUCTYIAIOTh 32CO00M BUPaKEHHSI aBTOPCHKOTO CTABIICHHS JI0
300pa)KyBaHOT'O ¥ BOJHOYAC € 3aCO00M IMPSIMOTo BIUIMBY Ha yuTaya. PeanmizoByroun cBiii KOMYHIKaTHBHUIA
HaMip, aJpecaHT HaMara€TbCsi O(MOPMHUTH BHUCIIOBIIOBAHHS Tak, MO0 HAOIM3UTH OUYIKYBaHY pEAKIIiIO
ajipecaTa JI0 METH BHCJIOBIIIOBAHHS, BIUTMHYTH Ha MOTJISAIM ajpecara Ta InepekoHatu Horo: Don’t run before
you can walk [12, c. 44].

[pucnis’s B perini nepcoHaka MOTUBYIOTh HOTO MOJANBITY MOBEAIHKY i BHCTYNAIOTh Y BUTIISAI Ha-
CTaHOBU 70 aiii: Live each day as if it’s your last. Love and be loved, if you ever get the chance [12, ¢. 433].
Hekcrep 3raaye yawooOineHe npuciaie’s Emmu, mo6 jerme nepexutu Ounk yrpatu. /1. Hikomic nepexkonye
YUTaya y BaXKJIMBOCTI KOKHOTO JTHS B KUTTI JIFOJUHH.

Bapro 3BepHyTH yBary Ha BHKOPUCTaHHI aHTOHOMAs3ii, 0OCOOIHMBO SIK 3aCO0y T'YMOPHCTHYHOI XapakTe-
pucTUKU. ['yMOpUCTHYHUN eEeKT CTBOPIOETHCS B PE3YJIbTaTI CEMaHTHYHUX TpaHCPOpMAIliii, KOTpi MpocTe-
KYIOTbCS B «3HAUYIIMX» IMEHAaX 1 MPI3BHINAX Ta B PE3yNbTATi il KOHTEKCTY. B OCHOBI T'yMOpPHCTUYHOTO
CMHCITY JISKHTh MOXKIIMBICTh CIIBBIHECEHHS Ipi3BuIla 3 HocieM [10, c. 8]: ‘Beard’s here’. ‘Don’t call him
Beard. He’s the headmaster,’ she tells Sonya. But it’s true, the first, the second words that enter her head
whenever she sees Mr Godalming are ‘beard’. ...his blue eyes peeping out like holes in carpet [12, c. 168].
Tyt cnoctepiraeMo aHTOHOMa3iiiHe B)KMBaHHs 3arajibHOl Ha3Bu «Beard» («bopoma») y pomi mpi3BUCHKA.
OOsuuus BUMTENSA OyJIO TMOBHICTIO MOKPUTE OOPOAOI0. 3a JOMOMOIOI0 aHTOHOMA3ii aBTOp IEpeaae CKpH-
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TICTh XapakTepy IepcoHaxa. [Ipo mepcoHa)ka HIXTO HIYOro He 3HaB. €IMHOIO XapaKTEPUCTUKOIO, SKa
BiJpi3HsIIa HOTO Bij iHIIUX, Oyia Ooposa.

Emma watched him from the doorway, talking in the familiar old grey t-shirt with the holes in... She
could see the words Calvin Klein against the brown hair on the small of his back and it occured to her that
this was probably not at all what Calvin Klein had in mind [12, c. 186]. Peui KenbBina Kistiina BupizHs-
I0THCSI BUIITYKAHICTIO 1 3aCB1IYYIOTH ITPO TapHUI CMaK Ta JOCTATOK NEpCOHaXKa. [pOHII0 BUKIIMKAE BKUBAHHS
iMeHI BizoMoro nau3aiiHepa Ha ¢oHi mopBaHOi QyTOOJNKKM Ta 3HOMHOI KBapTHUpW. Y XUTTI SlHa Bce Oyino
CIpUM 1 TIOTEPTHM — HEHaBHUCHA pPo0OO0Ta, HyIHE KHUTTSA Ta Mpis CTATH BUJATHHM T'yMOPHCTOM, XO4a Ha-
crpaBi Horo xapTu Oy HeBJATHMU. [poHis CripsiMOBaHa Ha MPETEH3IMHICT ITepCOHANKA.

BucnoBoxk. Orxe, npoananizyBaBmm TekcT pomany [epinma Hikomica «One day», Mu BUSBWIH, IO
KapHaBaJji3allis, IHTepTeKCTyallbHICTh, aHTOHOMA3isl JIAIOTh 3MOTY YMTA4eBl CTAaTH CBIIKOM BHYTPIIIHBOI,
MICUXOJIOTTYHOT TisTIbHOCTI MEPCOHAXKIB Ta € MOTY)KHUMH 3aC00aMU CTBOPEHHS MPAarMaTHYHOro MOTEHIaTy
IMOCTMOJIEPHICTCHKOI'O pOMaHy.
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*

Maesckas Hatanps. JIMHrBOCTHIMCTHYECKHE CPeICTBA pealu3alMi aABTOPCKON MparMaTHKH B pOMaHe
Jaeuga Hukoiica «One day». B cratbe paccMaTpuBaroTCsl JIMHTBOCTHIMCTHYECKHE CPEACTBA pEaM3allud aBTOP-
ckoil mparmatuku B pomaHe J[pBuiaa Hukomnca «One day». IlocTMomepHHCTCKOE NMHCHMO €CTh HEUCUepIaeMbIM
HCTOYHHKOM OOpPa3HOCTH M MPEACTABISIET OOraThlii apceHall S3BIKOBBIX CPEICTB, TPEOYIOUIMX CHCTEMAaTHYECKOTO
JIMHTBUCTUYECKOTO UccaenoBanus. L{enbto ctaTby SBISETCA NMParMaJIMHIBUCTUYECKUM aHAIN3 JIMHTBOCTHIIMCTHYECKUX
CPE/ICTB pean3alii aBTOPCKOW INparMaThukH. [1ocTMOAEpHUCTBHI MOOYXKAAIOT YuTaTeNsl K OOJyMaHHOMY YTEHHIO,
noiaBasi ”HPOPMAIMIO UMILTUIMTHO C TIOMOIIBIO PA3TUYHBIX CTHIMCTHYECKHUX cpencTB. J[aun Hukomic coxpaHut B
XyA0KECTBEHHOM IPOU3BEIEHUHM HEKOTOPBIM OTTEHOK JOKYMEHTAIbHOCTH, HCIIONb3Ys JIy4IlINe MpUEeMBbl MOCTMOIEp-
HHCTOB: PE3KHE Iepexo/bl, U3MEHEHUE ITO3UIUN PACCKA3YUKOB, CIIOCOOBI Iepeiaun coObITUil B hopMe 3amuceit Teme-
(DOHHBIX Pa3rOBOPOB, IHCEM, OTPHIBKOB BOCIIOMHHAHWH, «TEXHUKY OIHOTO JHSI» U MHTEPTEKCTyallbHOCTh. KapHaBa-
JU3alysl, UHTEPTEKCTYaAIbHOCTh U aHTOHOMA3Us MO3BOJISIOT YHUTATENIO CTaTh CBHJETENIEM BHYTPEHHEH, MCHXOJIOru-
YeCKON NesATeIbHOCTH NEePCOHaKEH M SABJISIOTCA MOIIHBIMHM CpPeICTBaMHU CO3JAaHUS INParMaTHYECKOro IMOTEHIHaa
MIOCTMOJICPHUCTUYECKUX POMAHOB.

KiroueBble cjioBa: IOCTMOJEPHU3M, parMaTHKa, KapHaBAIU3aLMs, HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh, aHTOHOMA3H.

Mayevska Nataliya. Linguistic and Stylistic Features of Pragmatists in the Novel by David Nicholls «One
day». The article deals with linguistic and stylistic features of pragmatics in the novel by David Nicholls «One day».
Postmodern writing is an inexhaustible source of imagery and presents rich material for systematic linguistic research.
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The purpose of the article is prahmalinhvistyc analysis of linguostylistic means of authoring pragmatists. Postmoder-
nists encourage the reader for considered reading, giving information implicitly, through various stylistic devices.
David Nichols keeps in his work a documentary tone, using the best techniques of postmodernism: sharp transitions,
changing positions of storytellers, modes of transmission events in the form of recording telephone conversations,
letters, fragments of memories, «technique of one day» and intertextuality. Carnivalization, intertextuality and
antonomaziya allow the reader to witness the internal psychological activity and are powerful tools of creating
pragmatic potential of postmodern novels.
Key words: postmodernism, pragmatics, carnivalization, intertextuality, antonomasiya.
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JIiHrponparMaTuka KoJibOpy B aHIJIOMOBHOMY MeialipocTopi

VY craTTi mpoaHalizoBaHo crienudiky KoJIbopy 3 OISy Ha KYJIbTYpHO-MEHTAIbHI OCOOIMBOCTI aMEPUKAHCHKOTO
Ta OpuTaHCHKOro eTHOciB. OOIpYHTOBAHO KJIFOUOBI JIIHIBICTHYHI MiJXOIU PO3IJISAY KOJOPHCTHYHHX KOMIIOHEHTIB.
BusiBieHO KONBbOPOBY ramy, sika IpHUTaMaHHA IMIKTOrpaMaM Ta ifeorpaMam, siKi akTHMBHO 3aJIy4aroTh 10 MeAiHHHX
TIOBIZIOMJIEHb Ha IIMAJIbTaX NEePiOANYHUX BuAaHb. OKpECIeHO KYJIbTYpHY Clielu(}iKy KOJIbOpY 3 YpaxyBaHHSIM Tpaiu-
1iil Ta 3BUUAiB OpUTAHIIB il aMEpPHUKaHIIIB, sIKi CKJIAJUCS B IXHIX €THOKYJIbTYpPax YIPOAOBXK BikiB. CXapakTepU30BaHO
OCHOBHI KOJIOPHCTHYHI BiJITiHKH, SIKi IPUTaMaHHI CydaCHHM HapalliHrBaJIbHUM KOMIIOHEHTaM KOMYHiKallii.

Karwudosi cmoBa: komip, KynbTypa, MiKTOrpama, ileorpaMa, napajiHrBalbHi KOMIIOHEHTH, JIIHTBOIIparMaTuka,
MeJIianpocTip, ra3eTHUH TUCKYpC.

IMocTranoBka HaykoBoi mpodJevu Ta ii 3HadeHnsi. KogyBanHs iHpopManii B cyyacHOMY Mejia-
MPOCTOPI BiIOYBAETHCS 3aBASKH OJHOYACHOMY 3aJy4EHHIO IBOX KOJIB: BepOaIbHOro Ta HeBepOaIbHOro, SIKi
MOEHYIOTHCS B €JJMHE CMHUCIIOBE Ta CTPYKTYpHE IIiyie. 3 Orjsiy Ha Iie, HU3Ka MOBJICHHEBUX IMOBIJJOMIICHb
Ma€ TONIKOAOBY OylIOBY, a ONHHM i3 HaWBaXKIMBIIIUX KOMIO3WI[IMHUX Ta CTPYKTYpHHX CKJIAaJHHUKIB Y
MepioAMYHUX BHIAHHSIX € KOJIp.

[3 JTIHrBICTHYHOTO TOTTISAY KOJOPUCTUYHUI KOMITOHEHT, KPiM 3arallbHOBIJIOMHUX TICHXOJIOTIYHHX Xa-
PaKTEepPHUCTHK, TEPEIOBCIM Mae KOMYHIKaTMBHE chpsMyBaHHs. OgHak HOro He MOXKHA PO3MIIAJIATH, HE
OepyuH 10 yBard HalllOHAJILHUX OCOOJUBOCTEH €THOCY, NpO SKUH imerbes. J[s MOBO3HABUMX PO3BIIOK
KoJlip HaOyBae 0coOJIMBOT Baru, KOJIM HOTO BUKOPUCTOBYIOTH y Mpolieci 0OMiHY iH(popMaIi€ro.

OueBuIHUM € TOW (axT, MO KOJip HAISKUTH 10 HeBEpOAIbHIX MACEMHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKAaIii
Ta MIOJ0 BepOANLHOTO CKIIAJJHHKA YacTO BBAXKAETHCS JIOJATKOBUM. PONlb KONBOPY B MHUCEMHOMY AHMCKYPCi
HeoJiHO3HauHa. Po3risiiaTe Horo MoXKHA JIMIIIE 3 YpaXyBaHHSIM MEBHUX TICUXOJIOTTYHUX YH €THOKYJIBTYPHHUX
0COOJIMBOCTEH, SIKI B MEXax JIIHTBICTUYHOTO aHANI3y BIIrparoTh BaXIIMBY POJIb, € B3AEMOIIOB’ I3aHUMH Ta
KOMOIHATOPHO 3HAYHO 30UTBIIYIOTh MaHIMYISATHBHHAN TOTEHITIal TMCEMHUX JIPYKOBAaHHUX TTOB1IOMJICHb.

MeTta gocaitzkeHHs TIOJISTac B aHaJi31 KOJIbOPOBOi T'aMHU ITIKTOTpaM Ta iz[eorpaM SIKI BUKOPUCTOBYIOTh
HAa IIMaJbTaX Cy4YacHUX aHTIIOMOBHHX IEPIOANYHHUX BHIaHb. BOHA 3yMOBIIOE PO3B’sI3aHHS TaKUX 3aBAaHb!

BUSIBUTH MApaNiHTBaJIbHI KOMIIOHEHTH Ha CTOPIHKAX MEPiONYHUX BHUJIAHD;
— TpoaHaNi3yBaTH crelu(iky CIpUHHSATTS Ta pO3yMIHHS KOJHOPY B @HTJIOMOBHHX JIIHTBOKYIBTYPaX;
— OKpECIUTH IIHTBONPAarMaTH4Hi OCOOJIMBOCTI MapajiHrBAILHUX KOMIIOHEHTIB 3 ypaxyBaHHSM
KOJIbOPOBOT'O 3a0apBIICHHSI.

Bukaan ocHoBHOro MaTtepiany i 00rpyHTYBaHHSI OTPUMAHHX pPe3yJbTATIB A0caimkeHHs. [cTopuy-
HO CKJIAJIOCS TaK, 10 B YCIX JIIHIBOKYJIBTYpax KOJIbOPH MalOTh Pi3Hi acomialii. Ha nekcuko-paseomnoriy-
HOMY PiBHI KOJIOPOHIMH, Y KOMOIHAIIT 3 IHIIMMU JIGKCHYHIUMHU OJWHUISIMH, YTBOPIOIOTh CTIHKI CIIOBOCIONY-
4yeHHs-(ppazeonorizmu.
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